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From the Chaplain

THE QUONDAM EDITOR

We are not mere Spectators

The Quondam on the June Bug

Rev. Ben Phillips

MICHAEL ROYSTER
The June bug we’re talking about isn’t the
leaf-eating scarab beetle (officially the
“phyllophaga”) some people associate with
the month of June, but something perhaps
similar. It got its name from the fact
that millions of larvae come out in early
summer. These larvae have spent around
3 years underground, waiting for the big
event.

will come to Rio de Janeiro, including the
English National Team, occasionally called
“The Three Lions”, who have set up their
training camp in Urca, albeit they’ll be
housed a long way away from there.

Rather, it’s that quadrennial event about to
be hosted by Brazil, the World Cup. Tens of
thousands of football fans come out from
wherever they’ve been hiding the past 3 or
4 years, and appear at stadia to root for their
favorites. Thousands of journalists come
out from wherever to cover the june bugs
and their hotels and eating and drinking
habits.

Their team bus will have “The dream of one
team, the heartbeat of millions!!” inscribed
on its side as it slices through Rio’s traffic
jams, led by siren sounding cyclists. Team
USA, which has the misfortune to play in
a “Group of Death” even more mortiferous
than the Three Lions, will have team buses
bearing the slogan “United by team, driven
by passion.” Given the inanity of both those
phrases, one could almost hope that both
teams don’t get out of the first round. We
said “almost” because we certainly do wish
them well—at least until they play Brazil.

Many of those who come for the WC (don’t
get us started on the derivation of that)

Brazil’s bus slogan is, if possible, even
worse: “Brace yourselves! The Sixth is

God is like a great big football... No!?

coming!” which is FIFAglish for “Preparemse! O hexa está chegando!” No, that’s not a
hex, but it might turn out to be as Brazil’s
first knockout round will almost surely be
either Spain or Holland. Holland, you may
remember, has been a bit of a bugbear for
Brazil in past Cups, and its official slogan
this year is “Real men wear orange.” Yes!
Other Commonwealth countries’ slogans
are: Australia “Socceroos: hopping our way
into history!” Cameroon: “A lion remains
a lion” and Ghana: “Black Stars: here to
illuminate Brazil”
The Quondam will now boldly go where
no one ought to, and predict that the team
which will eventually win the WC has
as its slogan: “Expect the impossible!” or
“Attendez-vous à l’impossible! We won’t
know the results until mid-July, but … you
read it here first.
In this issue, there are stories about places
you might think of going if you’re leaving
town for the World Cup, as many will do.
And there are lots of other interesting items
as well, so don’t stop here, keep delving and
enjoy!

God is like a referee with omniscient
action replay... No!?
God is like a goal; an ideal I aim
at. God is like a spectator; always
watching, never contributing. God is
like the captain of our team, making
the plans which we follow through.
God is the coach? the manager? the
owner? Which of these do we imagine
God to be?
With the World Cup coming it seemed
a good idea to search out a football
analogy, however tenuous it might be.
But I don’t think any of the above will
be particularly helpful in the human
quest to understand our existence.
However, it might be worth asking
ourselves the same question the other
way round. If life were a gigantic
football match, where would we be in
the stadium? What is our role in the
life God has given us? Our attitudes to
life and to God might be very similar
to the attitudes many have towards
football:

Some of us might just say: I don’t
believe in football. I don’t like
football, I don’t want to know
anything about it. I know it is going
on but I don’t want anything to do
with it.”
Some of us might say: “Football
causes lots of problems, it takes
money from the poor and gives it to
the rich, it causes fights and riots, so
surely football is a bad thing.”
Some of us might say: “I don’t have
time for football. I like it, but I’m
very busy, I might occasionally
catch some of the national matches
on television if I can be bothered.”
Some us might be passionate
supporters of football, joining the
clubs, buying the kit, attending the
games and cheering for our team.
Some of us might be the players,
living football on a daily basis,
eating the correct diet, training
hard, studying plays, playing the
game.

Based on this analogy, here is my
message for this month. Some of us
might well take the same attitude to
life and God as people do to football
but God did not create life to be a
spectator’s sport. God did not create
us to be spectators. When God created
the world he told the first people “be
fruitful and increase in number; fill the
earth and subdue it.” Jesus also called
us to fruitfulness, in John 15.16 he says:
“I chose you and appointed you to go
and bear fruit.”
In life we get to choose our place in the
match. We can deny the game is taking
place, we can sit as spectators watching
others achieve whilst we drink beer
and eat hot dogs or we can be the
participants, working to produce fruit
for God in his creation. I hesitate to
say this in case it is misunderstood but
let us all be players, and let us take the
game seriously.
God bless,
Yours, Ben.

“Buddy Bears - the art of tolerance” exibition on Leme
beach, Rio de Janeiro. Total of 141 colorful bears,
each one representing a country.
Until July 20th.
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in Thiago’s trust fund. Many thanks to
Anna Whyte, Vicky Staniford, Anne
Miller and Mary Crawshaw for doing
a terrific job with the organization, and
everyone who attended the function.
Donations can still be made through
Thiago’s website http://benfeitoria.
com/thiago

and more...

Jack Woodall

BRITISH AND
COMMONWEALTH
SOCIETY (BCS)
The New Council
Welfare has been continuing to provide
long-term care in rest homes for three
people, and, in her own home, with very
supportive neighbours, for one more.
Membership organized an event
celebrating the 200th anniversary of
the publication of Jane Austen’s Pride
and Prejudice, one of the first to be
described as a modern novel compared
with what had gone before. Philip
Carruthers and Annie Phillips regaled
us one evening with their stories
of the Rolling Stones visit and the
Latin American summit conference
in Copacabana Palace. There were
repeat editions of the always successful
Queen’s Birthday Party – this time
geared to children – Beatles Night and
Christmas Party.
Charities
has
supported
the
Ambulatorio Praia do Pinto, a clinic
for poor people, Boys Town in Araras,
which is now a day-care centre for
pre-school children, allowing their
mothers to go to work, the Curapaiti
Leper Colony, the Wheelchair project
and the Rio das Pedras mission.
Properties completed a Phase 1
overhaul of the electrical system of

Mary Crawshaw, Vincent and Parvin Busch,
Jack Woodall
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Thiago Fund-Raiser
Event, May 10: The Lucky
Ones
Standing: Denis Daniel, Tristan Gilchrist (HM Consulate), Tom Gething (TBS), Colin Reed,
David Richardson, William Ballantyne, Philip Carruthers (Chairman), Robert Barclay, Jack Woodall, Les
Hayes, Rev. Ben Phillips (Chaplain). Seated: Noreen Smith, Mary Crawshaw, Vicky Staniford, Anna Whyte.

the RG99 site, fire-proofing it, and the
refurbishing of the BCS office.
The Niteroi Rest Home Fund, which
pays for the care of needy British
residents of Rio over 75 years of age, in
2014 took over from Welfare the cost
of upkeep of the resident of a Rio rest
home who has assets but is incompetent
to release them to reimburse the BCS
(see Welfare Recipient of the Month,
page 9).

Charity fundraiser for
talented young musician

David Chew and Thiago Vittorio

On 10 May, BCS held a fund-raising
event for Thiago Vittório, a brilliant
20-year-old pianist from a poor
background, discovered by a Rio
charity called Beneficiencia and was
taught English through the generosity
of a benefactor – he gave a gracious
thankyou speech in English and writes
it proficiently. This and his brilliant
playing enabled him to obtain a merit
scholarship to the world-famous
Berkelee College of Music in Boston,
Mass., the world’s premier learning
lab for contemporary music. But the
scholarship only covers tuition; he

needs to raise thousands of dollars
more for the airfare, accommodation
and subsistence for the 3-year course.
The event took place in Mary
Crawshaw’s beautiful mansion in
Barra, and featured caipirinhas, wine
and cocktails, with gourmet fingerfood and barbecue by Paris-trained
chef David Mansaud, prepared on the
spot by himself and his crew of eight
sous-chefs and four pastry cooks.
The highlight of the evening was a
concert arranged by world-famous
cellist David Chew OBE, of the Rio
International Cello Encounter (RICE),
accompanied by Thiago on the electric
keyboard, and continued with three
songs beautifully performed by
Brazilian soprano Juliana Franco, four
trumpet pieces by Alison Spooner,
and four piano pieces by well-known
Rio pianist Fernanda Canaud, all
accompanied by David on the cello.
The concert wound up with Maressa
Portiho on the violin, accompanied
by Thiago, and piano music by Rafael
Porto, a British School student.
A raffle was held, with valuable prizes,
and a silent auction was conducted
for Brazilian primitive paintings from
the Museu Internacional de Arte Naïf
do Brasil: MIAN in Cosme Velho, Rio
<www.museunaif.com> , on display in
the dining-room. Ninety tickets were
sold at R$200 each, which together
with the proceeds of the raffle and the
share of the sales from the art auction
and some generous donations, resulted
in a profit of over R$17,000 for deposit

Elisa Nogueira was the lucky
winner of the 3 night stay at the
glorious Hotel das Cataratas, and
Anne Spruyt won the 3 night
stay at the Hotel Copacabana
Palace. Parvin Busch was a
double winner: Brunch at the
Copa’s Pergula and an original oil
painting by the stunning Gerson.
Vicki Staniforth was another
double winner, taking home an
Amsterdam Sauer pen and a
bottle of Aged Cachaça Leblon.
The Francesca Romana Diana
pieces were won by Vicky Whyte
and Nelleke Bijl. Mary Alice
Whyte and Daniel Chew both
won massages at the Copacabana
Palace Spa, while Winston Fritsch
and Alex Morrow won an hour’s
tennis coaching with Helio Rossi.
Bottles of single malt Scotch were
won by Jenn Greenow and Mrs.
Ben-Boyd-Gorst and Tatiana
Christodoulou took home a
bottle of Cachaça Leblon. Bruno
Cotecchia won a hand-painted
“Copacabana” tray, and David
Chew scooped up the Silvia de
Chaldreo book on Art Naif. Petra
Verhoven and Fatima Fritsch each
took home an Essential Travel kit
by Phebo.

AMERICAN SOCIETY
(AMSOC)

THE BRITISH SCHOOL
(TBS)

America’s Day! was held, as
traditionally is the case, on the
softball field at EARJ’s Gávea
Campus. Special thanks to Caren
Addis for organizing everything
and everybody, more special thanks
to Gary of Garitos for those and
burritos, even more special thanks
to our Sponsor Coca-Cola which
supplied lots of soft drinks. And
finally, musical thanks to ArizonA
which (again) played their hearts
out with music all of us recognize
and love, and to Art and Social
Transformation which supplied us
with some classy classical interludes.
More story and pictures next month!

#BringBackOurGirls

World Cup Games involving Team
USA will not be played in Rio, so
AmSoc Governor Stone Korshak,
working
with
the
American
Consulate, has found a convenient
location in Leblon where all those
who root for USA! USA! USA! can
sit or stand in front of a large TV
and make a loud noise together!
Those games are scheduled for
Monday June 16th at 7pm (Ghana),
Sunday June 22nd at 7pm (Portugal)
and Thursday June 26th at 1pm
(Germany) and should be among the
most interesting in the tournament.
So pencil in those dates and look at
our website for more details. www.
americansocietyrio.org.

Staff came to School on May
16th wearing a red top. This is a
symbol of our support for the missing
(kidnapped) girls in Nigeria. The
topic was also developed in class with
students.
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Why are we doing this?
—We are wearing red because we
are thinking about the girls and their
families;
—We are showing solidarity with
others around the world and we hope
our actions will, together with the
actions of people globally, encourage
the government of Nigeria to increase
their search efforts immediately;
—We are showing that we believe
everybody has the right to an
education, boys and girls, wherever
they are in the world.

OUR LADY OF MERCY
SCHOOL (OLM)
The Ideas
The “OLMobility” project was born
first from the idea of bringing the
city´s mobility issues into a common
focus by first pointing out the city´s
difficulties. People with special needs,

Elisa Nogueira and Cypriano Feijó
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WDA on Tuesday mornings when all
the ladies meet up. Mary is a member of
the kitchen team and one of her favourite
jobs is helping to prepare the oranges for
the marmalades. All her friends from the
WDA send their best wishes to Mary on
this very special birthday.

Sweet and Bitter Marmalade (*see
comment above), Galego Lemon
Marmalade, Grapefruit Marmalade,
Apricot Jam, Lemon Curd, Mango
Chutney, Indian Chutney, Pineapple
Relish, Mustard Pickle, Branston Pickle
and Bread & Butter Pickle.

Jumble Sale:

We are always in need of empty
marmalade/chutney jars with the metal
tops that we can re-use. We can also use
the 100g Nescafé jars.

The WDA Jumble Sale is due to take
place on Wednesday 2nd July from 10
a.m. until noon. The event will be held in
the Jubilee Hall, Christ Church, Rua Real
Grandeza 99, Botafogo.

toddlers, and bicycle riders struggle to
move around the city because of the
limited number of sidewalks, many of
which are constantly in need of repair,
in addition to an absence of applying
norms for sharing sidewalk space.

pedestrians, cyclists, and drivers share
the road with respect for one another
and for the laws created for the common
good, they become a conscious, positive
piece of the puzzle which is the traffic of
Rio de Janeiro.

The students concluded they would
concentrate their work on educating
bicycle riders. They wanted the riders
to be generally more informed about
their responsibilities regarding safety
since the number of cyclist deaths has
increased abruptly in the last years.

Elizabeth Freire, M. Ed,
Honor Courses and Mathematics
Coordinator

Students also focused on the lack of
mutual respect in the way drivers,
pedestrians, and cyclists share Rio´s
roads and how they disrespect traffic
norms. They proposed the “Share the
Road – Share the Idea” project in order
to make the use of bicycles feasible by
everyone as a sustainable solution for
the traffic in Rio.

WOMEN´S DIOCESAN
ASSOCIATION

Sandra Xavier, M. Ed.
Yearbook & OLMatters Coordinator

The most important purpose of creating
the OLM Share the Road project was
to raise consciousness in the school’s
community. Knowledge is the first step
towards truly positive outcomes. As
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Donations can be made during the
week to Karen, secretary, Christ Church,
telephone 2226-7332 or to the BCS
secretary, Gaynor, telephone 2537-6695,
any time between 8.30 am and 4.30 pm.
Please remember that between 2 pm and
3.30 pm. when the school finishes, cars
are not allowed into the grounds.
The Jumble Sale is an annual challenge
and its success depends entirely on the
amount of donations we receive. If you
have separated any items you intend to
send along to the WDA for this year’s
event, there is still time to do so. Many
thanks for your support.

Marmalades, Pickles and
Chutneys:

The Initiatives
First, the students developed a logo that
represented their goals. They wrote an
original song with original lyrics, created
a Facebook page and a video showing
the common problems most commonly
faced by cyclists in Rio. The students
also created an online questionnaire,
bumper and bike stickers, information
flyers, and created activities for kids.

We are in need of clothes for men,
women and children; shoes; household
equipment,
including
ornaments;
kitchen utensils; toys; jigsaw puzzles etc.
Please check that any electrical appliances
you send are in working order.

Just a reminder, we are still trying to
locate supplies of Laranjas da Terra. We
use these oranges to make our Bitter
Marmalade. If any of our readers have
any of these oranges to spare please let
us know by sending an email to Olive
at olivearantes1909@gmail.com or by
giving her a call on 3547-8498. The WDA
would be very grateful. Any amount
however small will be most welcome.
A very important note for the month
of June. On the 7th of June one of our
dearest members, Mary Aune, will
celebrate her 100th Birthday!! Mary is
an amazing lady who up until recently
very seldom failed to turn up at the

The following products can be bought
any day during office hours and
especially on Tuesday mornings when
the WDA ladies are present. They can
also be purchased on Sundays after the
Church service:

THE ROYAL BRITISH
LEGION (RBL)
The Royal British Legion was founded
as a result of visible ongoing suffering
of those who fought in the horrors
of the First World War. This year we
commemorate the 100th Anniversary
of the start of this terrible conflict and
perhaps some people wonder what
relevance the Legion has today. Clearly,
it is still well supported and it is one
of the leading and most respected
charities in the UK and, at least each
year in November marking the end of
The Great War, one of the most visible
on British streets
Of course the Legion has evolved
to provide assistance to those who
need it from the many conflicts since
1918 until the present day, and, with
certainty that conflicts will continue,
for the future. So who does the Legion
help and what help does it provide?
Today, both these elements are much
more developed than in the past given
greater understanding of the needs of a
‘Beneficiary’ and the changing physical,
emotional and legal environment of
life today.

(serviceman or woman) or being the
actual former beneficiary now within
a new stable relationship is not eligible
for continued support, but should
the person separate from this new
relationship and remain alone then
may become re-eligible for assistance
should circumstances warrant.
Each case is considered on merit,
usually in the UK by a trained welfare
councillor against a set criteria. The
process is discreet but formal and
the reason for this is members of the
Board of Legion Trustees are legally
responsible to ensure the activities
of the Legion are conducted in a fit
and proper manner. And with H M
The Queen as Patron nothing less is
acceptable.
As to the assistance provided, again
this is diverse and directed totally at
trying to get the recipients in genuine
need on their feet again. It is about
restoring dignity, self-confidence
and capability or, simply providing a
break from stress that might make all
the difference in a family relationship,
rather than just ongoing financial
help to pay bills, although the latter is
often needed to overcome short-term
difficulties. Thus the beneficiary may
receive short-term accommodation
whilst something more permanent
is sorted out, or a grant for a skills
training course to restore self worth
and employability to what is known
as a ‘Poppy Break’ where the family
can get away for a few days to try and
restore equilibrium. Another aspect,
perhaps not readily appreciated is that
in special cases carers can be supported
too where the beneficiary has no family
to provide this help. Thus the money

collected from the public is spent in
diverse ways.
One comment often made is that
the government should provide such
support services to ex-service personnel
and their dependents rather than
depending on charity. It must be said
the UK government has done more
recently in providing welfare services
to ex-service personnel, although
those involved in individual cases
may argue more needs to be done.
Recently the Legion has been able to
work with the ministry responsible
for Business, Innovation and Skills
(BIS) to get beneficiaries on the skills
training courses run by BIS. But at the
end of the day the government does not
have money of its own. It comes from
taxpayers, who generally want to pay
the least taxes they can and very few
governments succeed at elections by
announcing tax rises beforehand no
matter how deserving or compassionate
the reasons are in the eyes of some.
And yet, the first responsibility of
any government is the security of its
people, demanding a well-trained
and competent armed service whose
personnel are willing to put themselves
in harm’s way to provide that security.
So perhaps a mixture of State support
and public charity is the best solution in
meeting this continuing need.
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Those running the Royal British
Legion, and its membership, think
there is still the need for the Legion
and are extremely grateful for your
continuing support to our local fundraising activities and for the respect
in which the Rio Branch is held.
Steve Carnt

In terms of who may be helped the core
unit remains the service person and/
or his or her immediate family. But
the criteria for helping a beneficiary
is written so as not to discriminate
in a way that might counter the
law or modern sensibilities. Hence
potential beneficiaries include longterm partners rather than just legal
spouses in the traditional sense. A
key aspect of interpretation in this
modern age appears to be that a
spouse/partner of a former beneficiary
7

RIO 50 DEGREES
Christopher Pickard

Backed by one of Julien’s trade mark
eclectic soundtracks and archive footage
that will be as fresh and surprising to
most as Julien’s own footage, this is Rio
warts and all, but still a city that captures
the hearts, minds and bodies of so many
who are privileged to live here or visit.
The film has been well received in the UK.
The Telegraph said: “...anyone wishing
to catch a glimpse of the real city behind
the headlines should watch this stunning
film… Music has been a constant in
Temple’s career, and it is music that gives
Rio 50 Degrees its pulsing energy. There
won’t be a better portrait of the city between
now and the World Cup, perhaps not for a
long time.” While the Independent said it
was simply mesmerising.
Julien’s gringo eye was probably better
attuned to Rio de Janeiro than most who
come to Cidade Maravilhosa to film. He
first visited the city and filmed in 1978
when he made The Great Rock & Roll
Swindle with the Sex Pistols. A film that
was to make his name and set him on the
road to becoming the pre-eminent music
documentary maker of his generation.
His time in Rio with the Sex Pistols was
rather longer than he had planned as
after the band had thrown their rented
instruments into the Bay of Guanabara,
Julien was left behind as human collateral
until the band’s infamous manager,
Malcolm MacLaren, wired the money
from the UK to the record company to
cover the costs.
Julien returned to Rio in 1984 to shoot
Running Out of Luck, a film made to
promote Mick Jagger’s solo album She’s
the Boss. Among the cast were Dennis
Hopper, Rae Dawn Chong, Jerry Hall
and Norma Bengell.
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Away from documentaries Julien’s CV
includes Absolute Beginners with Patsy
Kensit, David Bowie, James Fox and
Steven Berkoff; the US musical comedy
Earth Girls Are Easy, starring Geena
Davis, Jeff Goldblum and Jim Carrey;
and the drama Bullet, with Mickey
Rourke and Adrien Broady.
But it was in 2009 that Julien turned to
telling the story of a city for the first time.
That was Detroit, home of Tamla Motown
that supplied the film’s soundtrack. The
result was Requiem for Detroit, a film
about the decay and industrial collapse
of America’s fourth largest city, and its
possible redemption.
Prior to turning his attention fully to
Rio, Julien found time to make London:
The Modern Babylon, a project that was
commissioned especially by the BBC
for the London Olympic games and
was nominated for best documentary
honours at the 2012 European Film
Awards. London was an epic timetravelling voyage to the heart of Julien’s
hometown. From musicians, writers and
artists to dangerous thinkers, political
radicals and above all ordinary people,
it is the story of London’s immigrants,
its bohemians and how together they
changed the city forever. Like Rio it
showed London warts and all, including
the riots of August 2011 when London
was burning.
In the beginning, given Julien’s experience
with Glastonbury, the Rio project we had
developed and had in mind was going to
be called Children of the Revolution and
was going to focus on the changes in
Rio and the “children” between the first
Rock in Rio in 1985 and the festivals of
2011 and 2013. It would also have been

BCS Welfare Recipient of the Month
Jack Woodall

Festival time 2012: Julien Temple interview
(photo: Festival do Rio)

Julien Temple filming in the Morro Dona Marta
in Botafogo (photo: Christopher Pickard)

bookended by the 1970 World Cup, the
height of the oppression of the military
dictatorship, and the 2014 World Cup.
Yet once production got underway we
discovered other stories to tell and Julien
rarely works to script. He discovered a
new city, a new Rio that had progressed
and developed dramatically since he had
filmed with the Sex Pistols and Jagger. He
found a city that was larger, more global,
more affluent, more vibrant, more fun,
and more musical than he remembered
from the past, yet still just as beautiful
and sexy. But he also found a city with
problems and challenges that could not
be swept under the mat. Just like the riots
in London, the riots in Rio in late 2013
meant Julien had to rethink his edit.

One of the main concerns of the BCS is the care of
members of the British and Commonwealth community
resident in the state of Rio de Janeiro who are no longer
able to care for themselves unaided, and who have
no family elsewhere in Brazil or the UK to whom to
return. So that BCS members know how part of their
membership dues are spent, the new 2014-2015 BCS
Council has resolved to report each month in The
Umbrella on a welfare recipient – whose name shall be
withheld to respect their privacy.
Since the Niteroi Rest Home had to be closed some
years ago as uneconomic, because it had more staff than
inmates, BCS policy has been to find places in congenial
rest homes in or near Rio de Janeiro city, or if the welfare
recipient prefers, provide them with a caregiver and
assistance in remaining in their own homes, providing
this is not significantly more expensive than a rest home.
But if they own their home, it and any other financial
assets must be turned over to the BCS or NRH Fund
(depending on their age at the time) until they run out,
after which the Fund will continue to support them as
long as they live.
This first report is about an unusual case, the like of
which has not been seen before by the BCS. It is a lady
who owns her own apartment in Rio, but who started
to show signs of mental deterioration. She was declared
mentally incompetent by a doctor and taken to a wellrun rest home, but by that time she had full-blown

dementia and was no longer able to sign a power of
attorney for the BCS to manage her affairs. She does not
recognize former friends, so there is really no point in
visiting her other than to ensure she is getting proper
care and medication. An application to the court for a
curatela, a person approved by the BCS to have power of
attorney for her, has been pending for two years, during
which the cost of her care has run to six figures. Her
expenses were paid from the BCS Welfare fund, but
it has reportedly been known for the judge to take so
long to approve a curatela that the person for whom it
is sought dies first. Therefore, as from the beginning of
2014, the cost of her care is being covered by the NRH
Fund, with the hope of eventual reimbursement from
the rental or sale of her apartment, her INSS pension
and her bank account.
Noreen Smith as chair of the BCS Welfare committee
has been active in visiting welfare recipients and sorting
out any legal problems arising. The proceeds of the
sale of the Rest Home were paid into the Niteroi Rest
Home Fund, which is under the wing of the BCS, and
have been conservatively invested on the advice of the
BCS Finance committee. Mary Crawshaw, 1st Trustee of
the NRH Fund, has been visiting rest homes in Rio and
Petropolis to evaluate their suitability for candidates.
The other five Trustees of the Niteroi Rest Home Fund
are listed on page 13 of the 2014 Yearbook. The results
of the rest homes evaluation will be available to BCS
members who may be interested in entering a rest home,
or have a relative resident in the state of Rio de Janeiro
that they wish to place in a home.

From the BCS

Film Special

Julien Temple’s Rio 50 Degrees received
its world premiere screening as the
opening gala of the BBC’s Art Screen
Festival in Glasgow in April, and was
broadcast on BBC One in the UK on
18 May. It paints a picture of a city
under transformation as Rio de Janeiro
prepares to host two of the world’s largest
and most high-profile sporting events.
This is no sunny Rio travelogue of sand,
sex and samba, although all feature quite
heavily, but a hard look under the skin
of the city that once pealed back will be
instantly recognizable to anyone who
really knows Rio.

Julien’s track record as a director and
creative talent speaks for itself. His
critically and commercially successful
music based documentaries include
the definitive documentary of the
Glastonbury Festival; the ‘Rigolleto’
segment of Aria; At the Max, the
documentary of the Rolling Stones’ 1990
Steel Wheels tour; the Joe Strummer
documentary, The Future is Unwritten;
Oil City Confidential, a film that
celebrated the Canvey Island legends
Dr Feelgood; Ray Davies – Imaginary
Man; and a trilogy of Sex Pistols’ films
including The Great Rock and Roll
Swindle, The Filth and the Fury, and
There’ll Always Be An England. Julien
also made the comedy documentaries
The Secret Policeman’s Other Ball and The
Secret Policeman’s Private Parts.

That is the film you will see when it
makes its way to Rio later this year. No
date is yet set for its Brazilian premiere,
but it would be fitting if it is during
Festival do Rio which was such a catalyst
for the production.
Rio 50 Degrees is a celebration of the
changing times and the changing music
tastes of a city, and the power of music
to be heard as a voice of protest. It is also
a celebration of the Carioca spirit. A
celebration that even in bad times, there
are good times, and hopefully better days
ahead for this very special city. So carry
on Cariocas!
The Umbrella is grateful to Christopher
Pickard, our reporter-at-large and
frequent contributor, for his personal
vision of this special film. Hats off to
him, too, for the huge success of his
“World Cup The Guide”, now a Kindle
chart topper and essential reading.
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A VISIT TO THE JESUIT MISSION CHURCHES IN BOLIVIA
Gervase Shorter

Travel

Living in Brazil one cannot be unaware of the vast
contribution the Jesuits made to South American culture.
São Paulo grew up round one of their missions. José de
Anchieta, the Spanish Jesuit who played a decisive role
in Brazil´s formation, has just been canonized as the
country´s latest saint and in Rio Grande de Sul the Jesuit
missions are a major tourist attraction. But, imposing
as they are, the Jesuit missions in Brazil, like others in
Argentina and Paraguay, have long been in ruins. So it
came as a surprise to learn that in Chiquitânia, a remote
area of eastern Bolivia, the Christian communities the
Jesuits founded among the Chiquitos Indians are still
flourishing. Their churches were lovingly restored in the
70s, declared a United Nations world heritage site in 1990
and today provide the venue for a biannual International
Festival of American Renaissance and Baroque Music,
which my wife Charmian and I attended at the end of
April this year.
At the very end of the 17th century the Jesuits came to
this hot, humid, low-lying area of undulating cerrado
intersected by rivers draining into tributaries of the
Amazon. They set about persuading the Indians to
congregate in communities where they could be taught
the Catholic faith, useful technical skills and music,
and also where, banded together, they could defend
themselves against slaving expeditions coming from
Santa Cruz, Asunción and São Paulo.
The Society of Jesus was dissolved in 1767 and in the
Chiquitos region the missions were taken over by
Franciscans with the result that the Jesuit churches have
remained in use to this day. In fact, on their own initiative
the Indians actually built another church (Santa Ana)
two years after the Jesuits left. Each church stands on the
main square of its town or village and has a bell tower and
cloisters. In some cases other outbuildings have survived
and the school the Jesuits built at San José has remained
in continuous use.
Over time the state of the Chiquitos mission churches
deteriorated and in 1972 the local hierarchy contracted
Hans Roth, a Swiss architect with Jesuit connections,
to supervise the restoration of one of the churches, San

Church of San Javier
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GOOD LISTENING

English Baroque
Henry Purcell

Reading elsewhere in this issue that Gervase had gone in
pursuit of Baroque music in Bolivia (no less!) it occurred
to me that I was not sure how the Baroque period in music
is defined. It turns out that the period called Baroque
(1600-1750) contains a big evolution of musical styles,
in instruments, and in the purpose for which music was
performed. But one English composer can be thought of
as typical of this era: Henry Purcell. His music was widely
admired in his day – for its melodies, harmonies and feeling
– and is still appreciated today.
What is the Baroque era in music?

Concert by Indian Girls’ choir, Church of San Javier

Javier. He then went on to restore all the others and in
the course of the restoration work he discovered musical
instruments and 11,000 musical scores dating from Jesuit
times. These form part of Bolivia´s vast treasure house
of baroque music along with the huge collections from
Sucre and Potosí.
Our arrival at Santa Cruz de la Sierra from São Paulo had
its funny side: one of the many official questionnaires
arriving foreigners were required to complete asked us
to answer yes or no to whether we planned to engage
in immoral activities, spying, terrorism or genocide
during our stay in Bolivia. I´d last visited Santa Cruz
in 1981 when it was sleepy and provincial. Now it´s the
headquarters of the booming oil and gas industry and
home to three million cruceños, a stylish city with chaotic
traffic and a great many flowering trees such as the huge,
bulbous trunked toroboche (a type of paineira) adding
colour to the urban landscape.
The Chiquitos missions are rather more than 240 km
north of Santa Cruz, with a paved road all the way to
San Javier and then dirt roads for the four or five hours´
drive between the other missions and their villages where
we found surprisingly comfortable hotels, though the
country´s prosperity has still to reach Chiqitânia. Each of
the seven churches we visited had its own special features
but all were outstandingly beautiful: spacious and airy, in
a unique style of baroque combining local materials with
Indian decorative themes expressed in wood carving and
wall painting.
In the week we were there we attended an organ recital on
an 18th century instrument and eight concerts given by
musical groups from many different parts of the world.
Most of the concerts included some Bolivian baroque
music and others comprised nothing else, for the most
part sacred music by anonymous composers, all of a
remarkably high standard and beautifully performed.

Scholars have divided the development of music into several
eras, and the Baroque comes after the Renaissance and
before Classicism; it spans the years 1600 to 1750. To set that
in its historical context, the Spanish Armada was defeated
in 1588, Shakespeare and Cervantes died in 1616, and the
Pilgrim Fathers settled in New England in 1620. Louis XIV
began his reign in France in 1661; he died in 1715, the year
after George I of Hanover succeeded to the English throne.
An earthquake in 1755 razed Lisbon, and in 1770 Captain
Cook landed at Botany Bay, NSW. American Independence
was 1776, and the French Revolution 1789. Enough said?
In terms of composers, the Baroque era begins in 1600
with Monteverdi, Byrd and Gibbons, in the middle we have
Lully and Buxtehude plus Corelli, Purcell and Alessandro
Scarlatti, while in the late Baroque we have Telemann, JS
Bach, Handel, and Domenico Scarlatti. Bach died in 1750,
and then we move on to the Classical era of Haydn, Mozart,
Beethoven and many others.
Music evolved a great deal during this period. The major
change at the outset was that instead of words being a
convenient support on which the music was built, they
began to assume a dominant position. Composers were
expected to set words in such a way that they would be
clearly audible, to write music that would heighten their
effect. Thus composers began to use a single melodic line
with a harmonic accompaniment; the basso continuo (a sort
of bass line with accompanying harmonics) was used for
recitative and arias in early opera. This in turn encouraged
virtuoso performers, whose range, power and agility caused
audiences to marvel at their prowess. This virtuosity began
to spread too to the instruments, and music was written for
combinations of instruments, with orchestral interludes,
which also highlighted the expressive and technical
possibilities of each instrument. Polyphony (several voices
inter-twining) returned in the late Baroque, particularly in
the music of Bach.
Underlying this was the concept of tonality – establishing
a harmonic key to set the tone for the piece, and following
harmonic sequences which would eventually lead back
to the main key (the tonic). The multiple tonalities of the
Renaissance period gave way to just two recognized modes:
major and minor. In the Baroque era, music was written

MARTIN HESTER
mainly for patrons – the nobility,
lovers of the arts, the Church – to
be heard in festivals, in the theatre
(opera) or in religious ceremonies.
Many composers wrote for all these
occasions – as indeed did Purcell.

Henry Purcell

Henry Purcell
The most distinguished English-born composer of the
Baroque period was Henry Purcell, who was born in
1659 in Westminster, and died in 1695 at the sadly young
age of 36. He was a boy chorister, attended Westminster
School, and became organist of Westminster Abbey in
1679. His predecessor John Blow resigned in his favour,
acknowledging Purcell’s outstanding talent. Later Purcell
was also appointed organist of the Chapel Royal. He was
11 when he wrote his earliest compositions, and he wrote
extensively for the Church, but also for plays - more than 40.
His pieces can be gay, or brilliant, or dignified, but they
are always full of invention and fine melodies, though
perhaps they sound a bit simple to us today because of
the orchestration and style. However, it is Purcell’s tragic
writing which is most impressive: there is the wonderful
Dido’s Lament from the opera “Dido and Aeneas,” and the
Choral pieces “Man that is born of a woman” and “In the
midst of life we are in death” written for Funeral Services.
This last, written in his teens, is superbly adventurous in its
harmonies, which themselves are a poignant expression of
the words.
Funerals
Purcell was commissioned in 1695 to write music for the
Funeral of Queen Mary (of William and Mary of Orange)
who was a most popular figure. A contemporary writer
recorded: “I appeal to all who were present, as well such
as understood Music as those that did not, whither they
ever heard anything, so rapturously fine, so solemn, and so
heavenly, in ye Operation, which drew tears from us all.”
A short nine months later it was being played at Purcell’s
own funeral. It is said he caught a chill after returning home
late from the theatre one night to find his wife had locked
him out. Nevertheless his Will reads “I, Henry Purcell, of
the City of Westminster, gentleman, being dangerously ill
as to the constitution of my body, but in good and perfect
mind and memory … do hereby give and bequeath unto
my loving wife, Frances Purcell, all my estate both real and
personal….” No resentment there!
Check out Dido’s Lament on YouTube, by many fine singers
(it is in the mezzo-soprano range). My favourite is by Janet
Baker, who unusually does a pianissimo first “Remember me”
which is very moving. The Funeral Music can be found on
the CD Purcell: Music for Queen Mary by the choir of King’s
College Chapel and the Academy of Ancient Music – very
fine.
So … try some Good Listening from the Baroque era!
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A very different World Cup, so far

INSTITUTO CULTURAL CHIQUINHA GONZAGA

The 2014 World Cup

We all know there’s something not quite right about this
World Cup. What should be Brazil’s brightest hour is
turning into a long night of protests and perplexity. All
sorts of people are demonstrating, public transport is being
pillaged or picketed, lots of people have been kicked up the
backside. Turning this laid-back demi-paradise of a fiefdom
into an immaculate, punctual and well organized FIFA-dom,
was never going to be easy. We all know it’s high time the
historically complacent Brazilians stood up for their rights
and we all want change at all levels of society. Public outrage
that things can be done for FIFA that cannot be done for
ordinary tax-paying citizens is palpable, and, to a degree,
understandable. But for Brazilians to sabotage a football fest
is very strange indeed. Spooky, in fact.

EWA PROCTER
For some time now, curious readers
have been asking me what the Instituto
Cultural Chiquinha Gonzaga – ICCG
really is. So, I will tell you a little more
about the activities of this cultural entity
where I am a Member of the Board.

All eyes on the Seleção

Granja Comary when the sun shines…

The Seleção Brasileira, the Brazilian national team, will
prepare for the WC on the outskirts of Teresópolis at the
Granja Comary. The approaches have been paved, the
streets lined with newly planted trees, and anything that
doesn’t walk away gets slapped with a coat of paint. All is
in readiness: here come Big Phil and the lads. There are a
couple of things about the Granja Comary we’d like to share
with you; we hope they are not too ominous.
Don’t let …
A little-known fact about the place where Brazil’s team
will be put through their paces in preparation for Croatia,
Mexico and Cameroon – and a few more teams, we dearly
hope – is that it used to be a turkey farm. It was on this selfsame soil that the august Octávio Guinle raised the turkeys
that would end up on silver platters at his hotel down at sea
level, the Copacabana Palace. We don’t want to dwell on this
matter, of course, as it is inconceivable that cold cuts should
be on Brazil’s menu any time in the next couple of months.
The message? Brazil, please don’t let the ghostly turkeys get
you down!
Sub digitum dei
It is said that when God left his index finger permanently
etched against the skyline of the Organ Mountains, the real
message was “this marks the spot where there shall be mist
and fog, lots of it and impenetrably thick, particularly midyear.” And so it came to pass. At this time of year, the Granja
(which translates as a “fowl farm,” as you now know from
the above) is cloaked in a mist so thick you truly cannot
see through it. It is all-embracing and totally disorienting.

Coming soon, to a street near yours?

Previous trainers of the Seleção have refused to use the
Granja on the grounds that it is a sine qua non that players
should at least be able to see each other, the ball and the goal
while training for the tournament. So, let’s be seeing some
sun up there, please.
Time for the mood to change
By the time the next Umbrella goes into production, the
World Cup will be in full swing. Thousands and thousands
of visitors will be swarming the streets of the 12 host cities,
and they won’t have come all this way to mingle with hooded
protestors or dodge burning busses. We hope with all our
hearts that this wave of antagonism towards FIFA and its
World Cup will turn soon, and that Brazil will rise to this
unique occasion with all its joy and hospitality in the streets,
and its world-winning football on the pitch.
—EWJ

The Instituto was created on August 6,
2001, at the suggestion of some Sociedade
Brasileira de Autores (SBAT) associates.
Early members were largely artists and
intellectuals from different areas, mostly
dedicated to Theatre and Music, in order
to “promote and encourage activities of
a cultural and artistic nature, so as to
facilitate the free access to cultural sources,
with the purpose of supporting, valorizing
and divulging the ensemble of cultural
manifestations and their respective creators,
and especially to divulge the works,
preserve the memory, and the memorabilia
of CHIQUINHA GONZAGA.”
I will tell you a little about Chiquinha
Gonzaga. Her achievements are many and
varied and I cannot give you more than a
brief summary of her life, but then Google
has plenty of information on her for you
to consult.
Born in 1837, and deceased in 1935,
Chiquinha Gonzaga was certainly a
woman ahead of her time. Arranged
marriages were the norm in Chiquinha’s
time, and she was no exception. Marriage
should have sealed her destiny, as a wife
and mother. However, her independent
temperament made her abandon her
husband and children, and dedicate
herself entirely to music and passionate
love affairs. In 1917 Chiquinha was one
of the founder members of SBAT, and
for many years, the only woman on
their Board of Directors; she was always
battling for authors and composers to
receive the monies they were entitled to.
Her personal life was long and eventful.
When she died, her then lover – whom
she introduced as her son – was 36 years
her junior!
Going back to the ICCG: at the beginning,
it was linked to SBAT, which provided for its
financial maintenance. In 2005, it attained
full autonomy, through the contributions
of its members, and resources derived
from a variety of projects. These days, the
ICCG is dedicated to preparing wide and
well-founded social and cultural projects,
according to its by-laws. Since its start, we
have achieved a variety of things:
In 2002, the ICCG produced the 1°
Congresso Brasileiro de Dramaturgia,
at the Teatro Sérgio Cardoso, Bela Vista,
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São Paulo, in partnership with SBAT,
together with both the Municipal and
State Cultural Secretariats in São Paulo.
The next four years – under the presidency
and vice-presidency of Sergio Fonta and
Marisa Murray, respectively – activities
were aimed at structuring, including
broadening the membership, when wellknown names of Brazilian culture joined
the ICCG. We then fought to have our
own headquarters requesting the grant of
empty official buildings.
On the night of the October 16, 2004,
Chiquinha Gonzaga’s birthday, we
promoted the event ABRAM ALAS
PARA CHIQUINHA. At midnight, some
of her musical works were performed by
singers and musicians playing mostly in
well-known Lapa nightclubs in Rio.
August, 2005: under the presidency of
poet and writer Raimundo Alberto, and
vice-president producer and entrepreneur
Orlando Miranda, we presented a soirée at
the Teatro Princesa Isabel celebrating the
fourth anniversary of the ICCG. Several
artists, singers and musicians performed
not only Chiquinha Gonzaga’s works, but
those of her contemporaries as well. It was
a huge success!
October, 2005: celebrating Chiquinha’s
birthday we held a special event at the
Escolinha de Arte do Brasil, where once
again several artists presented works by
Chiquinha and composers of her time.
July, 2006: celebrating the fifth anniversary
of the ICCG, we presented the SARAU
DA LUA BRANCA at the Teatro Princesa
Isabel, featuring music from the late 19th
Century, and the first decades of the 20th
Century.
Then, in 2009, we started theatre
activities. Every Monday from the July 13
to August 31, the I Cycle of Dramatized
Readings with plays by eight authors,
all members of the ICCG, took place at
the Teatro Princesa Isabel. These plays
were read and directed by professional
Brazilian actors and directors. In March,
2010, these plays were published in a
book (cover by prize-winning ICCG
member José Dias,), through the
sponsorship of Associação Viva Brasil,
and supported by the Fundação Nacional
de Arte, FUNARTE.
In 2011, every Monday from September
12 to November 7, once again under the
coordination of President Raimundo
Alberto and Secretary of the Board Ewa

Procter, the ICCG presented its II Cycle,
this time with plays by nine authors. We
had excellent audience reaction, just as in
2009. On our Patron’s birthday, we also
had a party after the reading.
During 2012, in association with the
Conselho Regional de Administração,
Rio de Janeiro (CRA, RJ), we presented
over twenty dramatized readings of
Shakespeare’s “King Lear”, translated
and adapted by Ewa Procter and Isis
Baião, in several cities throughout the
State of Rio de Janeiro. These readings
were part of the “Debates Culturais”
project promoted by the CRA, with the
purpose of analyzing Administration
problems, based on questions raised by
a given play.
In June, 2013, we entered a new stage
in the “Debates Culturais” project. This
time it was not a dramatized reading;
rather a small production, also using a
Shakespeare work, translated and adapted
by Ewa Procter and Raimundo Alberto:
“The Merchant of Venice”. In 2014 we are
continuing with this production which
has been seen in a dozen cities of the
State of Rio de Janeiro, always within the
“Debates Culturais” project.
2013 was a busy year. On our Patron’s
birthday, the ICCG presented the musical
group “Doce Melodia”, where musicians
and singers performed a sampling of
Chiquinha Gonzaga’s music, and of other
composers from the Brazilian serenade
universe.
In 2014, continuing the “Debates
Culturais” project, the ICCG continued
presenting its very successful adaptation
of “The Merchant of Venice”. We have
already done three presentations, and
the CRA renewed our contract until
the end of this year, with a stop for
university vacations and the Football
World Cup.
Well, do you want to know more? I believe
I have given you a good picture of what
we are! There is still a lot to do. Chiquinha
Gonzaga’s personal memorabilia is in the
care of the Instituto Moreira Salles, but
we hope very much to forge partnerships
which will enable us to share with the
public a treasure chest of books, CDs,
newspaper cuttings, show programmes
and much more about this famous
Brazilian woman.
Ewa Procter is a writer and a theatre
translator and a Board Member of the
Instituto Cultural Chiquinha Gonzaga.
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OFF THE BEATEN TRACK

A SHORT VISIT TO FELIZ LUSITÂNIA
HENRY ADLER

“Where’s he off to now?” I hear you thinking. Portugal?
Well, not quite. Perhaps you’ll recognize it by its later, mid17th century name: Nossa Senhora de Belém do Grão Pará
later simplified to the mere Sta. Maria de Belém. No? How
about Belém do Pará or just Belém?
It’s been a long time since I was last in Belém and I’d
heard that some very interesting new attractions had
been developed so when my cousin from England said
she wanted to tour NE Brazil and see the Amazon and
suggested we meet up with her somewhere I immediately
suggested Belém. Thanks to our good friends Susana and
Jean Schild who have family there and visit frequently we
got lots of excellent indications including a French-owned
and run pousada right in the most central part of Belém
with a French restaurant.

Dune buggies on the Ilha do Algodoal

the cyanide) and jambo, the leaves of which have a mild
anesthetic effect on the mouth and lips. Sounds horrible,
tastes delicious!
FOOD FOR THOUGHT
Look closely: not a street scene, but a clever trompe d’oeil
in the old part of Belém

CHANGING FOR THE BETTER
When you come into town from the airport you see that
the city has grown a lot both in area and population.
Population is about 1,5 million people and a few parts
of town are as “vertical” as São Paulo. But it’s still a
city where people live in houses rather than apartment
buildings. But just around the corner are areas of slums
on stilts over the rivers. Some things never change!
Talking of never changing, most of Belém’s historical
sights such as the famous Mercado Ver-o-Peso,
centennial colonial churches, the fort and adjoining
House of the 11 Windows, the famous theatre and the
old city centre streets full of colonial houses and official
buildings are still there except that many are in various
stages of renovation. Now that’s a positive sign, given
Belém’s extreme tropical location just below the equator
and on 2 rivers. Even though the Ver-o-Peso market is
closed for renovation the stallholders have relocated
around the building and on the riverfront. The market is
organized so that all the stalls selling the same goods are
grouped together so comparison shopping and pricing
is easy – and fun as you can get the price down quickly
without upsetting the stallholders. Perhaps the most
interesting stalls are those selling herbal medicines and
folk remedies which promise you all sorts of benefits
including several different natural “Viagras” if that’s
what you’re looking for.

Does you good and helps you, too?
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The food was always exceptional in Belém incorporating
local fruits, vegetables and fish you don‘t get in Rio or
just about anywhere else in Brazil. And now it has been
reinvented by a new generation of chefs interpreting
the traditional ingredients in new ways. Give yourself
a treat and head for “Remanso do Bosque”. Order the
tasting menu: 13 small dishes of the best that Belém

BIRDS AND BEES AND MUCH ELSE
Back in Belém go and see the Parque Ambiental Mangal
das Garças, a nature park/reserve on the River Guamá.
The animals and birds are largely free to roam, and
butterflies are in a net structure. There’s also a museum
of river boats, the old lighthouse to climb for views and
another excellent restaurant. To see the bigger animals
and the flora head for the zoo at the Museu Goeldi and
Bosque Rodrigo Alves.
GO TO JAIL
Last, but not least, go directly to jail! The old jail has
been transformed into a centre for handicrafts and
jewellery with stores in the old cells.
We loved Belém, a very different Brazilian city which
has managed the very difficult trick of modernizing and
reinventing itself without destroying its history and its
traditions. We’d visit frequently, it’s just a pity that it’s so
far away at 3 ½ hours on a direct flight!
Want a saideira? More next month.

ADVERTISE IN THE UMBRELLA

THE OFFICIAL ENGLISH-SPEAKING COMMUNITY NEWSLETTER IN RIO
TEL: 21 2537-6695 EMAIL: BCSRIO@BCSRIO.ORG.BR

THE UMBRELLA DEADLINES
If you are responsible for submitting material to The Umbrella, you’ll find the inclusion of our
deadlines in the Calendar especially useful. Please don’t wait to be reminded, if you are a regular
contributor, and please send only final text before the stated deadline. Semi-finals are fine in football,
but they are no use in publications. We welcome photos, but please ensure that they are high
resolution and good quality.

DON’T MISS THE MEAT MARKET
One exceptional nearby market building whose
renovation has been completed is the Mercado de Carne
which served as the Municipal Market before the Vero-Peso was built. Constructed in 1867, the boom time
caused by the discovery of rubber in the Amazon led to
the need to expand it at the end of the 19th century. The
engineer Francisco Bolonha, now the official name of the
market, rebuilt it with 4 pavilions on 2 floors, a central
administration building and a huge water tower accessed
by a spiral staircase (now a wonderful lookout point) all
in cast iron imported from Scotland. The building in the
belle époque style was inaugurated in 1908. You can eat
in the market starting of course with the famous tacacá.
It’s a soup traditionally served in a hollowed out gourd
made from indigenous ingredients – a thick gum made
from mandioca, dried shrimp, tucupi (extracted from a
poisonous variety of mandioca and boiled to destroy

But the new attractions should not be overlooked. Along
the riverfront, a substantial part of the original docks
have been transformed into a cultural and entertainment
complex while maintaining the original buildings, cranes
and other equipment. There are many restaurants, bars,
even a micro-brewery and museums, galleries, cinemas
etc. You can sit on the dockside or inside. Don’t miss the
ice cream parlours – and the ice cream made from fruits
you’ve never heard of. The best way is to try them in
alphabetical order: that way you can go back every day
and start with the next letter in the alphabet! And the
açai is the real thing in Belém.

has to offer. It costs R$150 but is worth every centavo!
There are many other great restaurants to try but for
the real Amazon experience cross the river to one of
several malocas (native huts on stilts above the water).
We went to the Maloca do Seu Pedro. If he’s not too
busy he’ll come and pick you up in his boat and take
you for a tour of the waterways to see the local life close
up followed by whatever he’s got on the menu that day.
Best of all, you get to make your own chocolate to go
with his coffee. He has his own cocoa trees, brings you
some roasted beans and a pestle and mortar. You grind
the beans until suddenly the beans are transformed
into a homogeneous mass: chocolate, the real thing,
100% cocoa!

The Correios, our once-efficient postal service, has a new look and logo. (How much did that cost,
we wonder?) Their new look is very go-faster and slick, but unfortunately, the Correios aren’t going
any faster. If The Umbrella is to fulfill its purpose, we need to get it into your home as close as
possible to the first of every month.
Thank you and let’s be hearing from you!
The Editors

Mercado de Ferro: staircase leading to the old water tower.
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JULY
02 WDA Jumble Sale (Jubilee Hall)
04 (Fri.) Holiday, World Cup game at Maracanã
13 (Sun.) World Cup final at Maracanã
14 TBS First Day Term 2
21 The Umbrella deadline for the August issue
AUGUST
04 EARJ classes begin
18 The Umbrella deadline for the September issue
SEPTEMBER
06 BCS Beatles Night
22 The Umbrella deadline for the October issue
27 Caledonian Ball
30 Paissandú Ceilidh
OCTOBER
04 Macaé Ceilidh
20 The Umbrella deadline for the November issue
25 TBS PTA International Festival (Botafogo Site)
NOVEMBER
01 Remembrance Service at Gamboa cemetery
07 RBL Poppy Ball or Dinner
09 Remembrance Day Service (Christ Church)
17 The Umbrella deadline for the December issue
18 SCWC 3 Peaks Challenge
30 AmSoc Thanksgiving party
DECEMBER
04 TBS Carol Service (Christ Church & Jubilee Hall)
06 WDA bazaar
08 SCM Christmas Concert
13 BCS Christmas Party
14 Christ Church Carol Service
15 Sing-along Messiah
16 EARJ last day of 2nd Quarter
18 TBS C11 Graduation (Christ Church & Jubilee Hall) 19:30
19 TBS Last Day Term 2
21 All Saints Niteroi Carols and Communion
22 The Umbrella deadline for the January 2015 issue
25 Christmas Family Communion Christ Church

* Scottish Country Dancing every Tuesday evening
starting May, 8-10pm
* Canadian Happy Hour every third Wednesday of
each month, 6-8pm
*Key to Abbreviations (alphabetical):
AmSoc = American Society
BBF = British Burial Fund
BCS = British and Commonwealth
CC = Christ Church
EARJ = American School
InC = International Club of Rio
OLM = Our Lady of Mercy School
RBL = Royal British Legion
RIS = Rio International School
SAS = St. Andrews Society
SCM = Society of Choral Music
TBS = The British School
WDA = Women’s Diocesan Association

Calendar

JUNE
04 BCS Queen’s Birthday Party (Jubilee Hall)
11 TBS Last Day of Term 1
12 (Thurs.) World Cup: Brazil plays Croatia
13 EARJ, OLM last day of Quarter
16 The Umbrella deadline for the July issue
17 (Tue.) World Cup: Brazil plays Mexico
18 (Wed.) Holiday, World Cup game at Maracanã
23 (Mon.) World Cup: Brazil plays Cameroon
25 (Wed.) Holiday, World Cup game at Maracanã

Classified ads
SERVICES

Analytical or Short-Term PSYCHOTHERAPY - VIVIANE RICHARDSON.
experience with expatriated and cross-cultural issues. Lived
many years overseas: Canada, Singapore, UK and USA. BrazilianBritish CLINICAL Psychologist (license:crP-05.33022). MAster OF
arts, Aberdeen University, UK. master of LINGUISTICS • bilingualism, PUC-Rio. appointment by phone (21) 9966.9494
or e-mail: vivianerichardson@gmail.com

REAL ESTATE

Ubatuba - short term rent, 2 bedroom house 50 metres from
Enseada beach.Ideal for families. Sleeps 5/7. For info call Gerard
(012) 3842-3420, email: gerarddelaney97@yahoo.co.uk
Apartment - rent – Copacabana. Double bed, sofa-bed, wardrobe, air conditioning, TV, table, 2 chairs, fan, refrigerator,
bathroom, American kitchen.
Excellent location, near Pharmacy, Bars, Subway, Buses. 24
hours Doorman. Less than 3 minutes to the beach. 300,00 Reais
during World Cup. Cheaper after World Cup
Deirdre - Didi – 3439 9512 – 98050 0349 – 99424 1500 – 99206 1425.
Sale – Ground floor apartment - Leblon. Lounge, 2 bedrooms,
1 suite, 3 bathrooms, maid’s room, no garage. Area -100 sq. m.
Garden 30m. Paulo – (21) 2239 4516/ (21) 99649 8680.
FLAMENGO – Renting apartment 170 m2, renewed fixtures, Great
view, lounge, three bedrooms plus suite, large kitchen, laundry
space, maid’s room, larder, exclusive park with leisure facilities,
close to subway, 2 parking-lots. Phones: 982256686; 25225815.

DEADLINE

for our July 2014 issue
is Monday, 16th June
Don’t miss your Umbrella!
Always keep your address updated.
Contact the BCS Office: 21 2537-6695
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